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< 1. UN Conference on the Sténdardization of Geographical Names

1/2. Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names
Lhe Confevence, ,
Noting the importance of the standardization of geo-
- graphical names and the great interest shown in this
subject by the numerous participants in the Confer-
ence from the States Mem of the United Nations
and members of the specialized agencies, as well as in-
terested international organizations,
Aﬁpnciah‘ng the work that has been accomplished
- by the participants in this Conference,
Recognizing the necessity of standardizing geogra-
phical names for both national and international usage,
Recommends to the Economic and Social Council
that the second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names be held not
later than the last quarter of 1970,

I11/1.

11/1. Third United Nations conference

on the standardization of geographical names

1ne Conference,

Noting the results of the work accomplished in the
standardization of geographical names by the States
Members of the United Nations and members of the
specialized agencies as well as by the interested inter-
national organizations,

Further noting that these results were for the greater
part due to the impetus given by the First United Nations
Conference on the Standardization of Geographical
Names, o _

Recognizing the important contributions to this
work made by the Second Conference, as reflected in
the resolutions that have been adopted.

Further recognizing the necessity of continuing this
important work,

Recommends to the Economic and Social Council
thata third United Nations conference on the standard-
ization of geographical names be held not later than
the first half of 1977,

Pourth United Nattons Conférence on the

Standardization of Geographical Names

The Ccnference,

Noting the importance and necessity of continuing the work on the
standardization of geographical names on both the national and international levels

by States Members of the United Nations,

Further noting the important contributions of this Conference, as well as the
contributions of the First and Second United Nations Conferences on the

Standardization of Geographical Names,

1. resses its

reciation to the Government of Iran for its offer to

act as host country for the fourth United Nations conference on the gstandardization

of geographical names;

- 2. Recommends to the Economic end Social Council that the fourth United
Nations conference on the standardization of geographical names be convened in Iran

not later than the first half of 1982.



111/24, Use of the Arabic language as a working language at
future United Nations Conferences on the
Standardization of Geographical Names

TheA ‘cr,'onrerence,

Considérig that since 1975 the Arabic language has been a working language
of the General Assembly of the United Nations and of some of its organs,

Hoting that seven Arab States have participated in the Third United Nations
Conference on the Standardization of Geographical Mames and that not less than
15 such States are expected to participate in the fourth conference,

Noting elso that the Arabic language is understood by eight delegations
(other than those of Islamic States) ettending the Third Conference and that the
nunber of delegations that understand the language thus constitutes almost one

- third of the participating delegations,

Considering that the Arasb States are willing to bear in part or in full the
cost’ of making the Arabic language a working language of the fourth conference,

Recommends that Arabic be made one of the working languages of f‘uturé United
Nations conferences on the standardization of geographical names and meetings of
the Group of Experts, ‘ :

IV/1. Fifth United Nations Conference on the
: Standardization of Geographical Names

The Conference,

Noting the results of the work accomplished in the etandardization of
geographical names on both the national and international levels by the States
Members of the United Nations,

Rurther noting the important contributions made by the Conference to this wock,
Hscognizing the necessity of continuing this important work,

1. - esses its appreciation to the Government of Canada for its offer to
act as host for the Pifth tmited Nations Conference on the Standardization of
Geographical Namess

2. Recommends to the Economic and Social Council that a Pifth United Nations
Conference on the Standardization of Geographical Names be held in Canada not later
than the second half of 1987, : ‘ . ~
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72. United

I/1. United Nations Permanent Commiuee of Ex-
perts on Geographical Names S

The Conference,

Recognizing the importance of a continuing effort
by States Members of the United Nations and mem-
bers of its specialized agencies and other interested
international organizations for advancing the standardi-
zation of geographical names,

Considering the United Nations to have the most
apperg;:riate means for providing the facilities for such
an effort, ;

Recommends to the Economic and Social Council
that a United Nations permanent committee on geo-
graphical names be created, consisting of experts, to
provide for continuous co-ordination and liaison among
nations to further the standardization of geographical
names and to encourage the formation and work of
regional groups; ‘

Further recommends to the Council that the compo-
sition of the United Nations Permanent Committee
of Experts on Geographical Names should reflect geo-
graphical/linguistic distribution, that it should be
assisted by the services of a secretariat within the
United Nations, and that the members of the Com-
mittee should meet annually, beginning in 1968, at
their Governments’ expense; ' '

Requests that the Secretariat of the United Nations
continue to act as the central agency to follow up the
clearing-house functions for geographical names by:

() Collecting information concerning technical pro-
cedures and gazettesrs;

(4) Collecting data on techniques and systems used
by countries in the transliteration and transcription of
geographical names; :

(¢) Disseminating to all States Members of the
United Nations and members of its specialized agen-
cies all information on the work of the Permanent
Committee of Experts on Geographical Names as well
as on the work of Member States as reported to the
United Nations, utilizing where feasible existing United
Nations periodicals and other means of communica-
tion available. '

II/3. Name of the United Nations Groap of Experts
on Geographical Names

The Conference,
Having considered the report of the Ad Hoe Group of
Experts on Geographical Names on its third session,
. Noting that the Group is now a continuing body and
that the term “ad hoc™ is no longer appropriate,
Recommends that the Group of Experts should be

officially named the United Nations Group of Experts
on Geographical Names. .

Nations Group of Experts on Geographical Na

I1/2. Work of the United Nations Group of Experts
on Geographical Names

.The Conference,

Noting the excellent work performed by the Group of
Experts on Geographical Names in the period since
the First Conference held at Geneva in 1967, including
the organization of this Second Conference,

1. Recommends that the Group of Experts continue
to be guided by the statement of aims, functions and
modus operandi contained in the report on its second
session held in March 197012

2. Further recommends that the Group of Experts
undertake the preparatory work for a third conference
at a date to be determined in the near future,

11 Gee Second United Nations Conference on the Standardization
of Geographical Names : Vol. II. Technical Papers (United Nations
publication, to be issued), agenda item 15.

I1/4. Linguistic/geographical divisions

The Conference,

Noting the listing of the linguistic/geographical
divisions in the report of the First Conference on the
Standardization of Geographical Names,1#

Recognizing some of the preferences as stated in the
present  Conference,

Recommends that, for the time being, the titles of
the linguistic/geographical divisions be the following :
United States of America — Canada
Latin America :

United Kingdom group _
Dutch-speaking and German-speaking group
Norden ) )
Romance languages, other than Latin America
Europe, cast central and south-east

Union of Soviet Socialist Republics

Arabic .

10. Asia, south-west, other than Arabic

11. Indian group

12. Asia, south-east

13. Asia, east

14. Africa south of the Sahara

b BB o b ol hbe

8 United Nations Conference on the Standardization of Geo-
graphical Names :
Nations publication, Sales No. E.68.1.9), p. 7.

Vol. 1. Report of the Conference (United
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ITI/5. Divisional activities and meetings
-M_

The Conference N

_ Hlaving considered resolution 7 of the First United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names and resoclution 19 of the Secend
Conference, :

Considering also the growins productiveness of divisional and interdivisional
meetings and co-operative undertakings as reported to this Conference,

Recommends that the divisions continue and expand such activities and forward
to the Cartography Section of the Centre for Natyral Resources, Energy and
Transport, Department of Technical Co-cperation for Development, United Nations
Secretariat reports of meetings as they are held, of agreements as they are
reached and of co-operative programmes as they are initiated. :

I11/26. African linguistic/seographic divisions

The Conference,

_ Noting that resolution 4 of the Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names designated Africa South of the Sahara as
one linguistic/geographic division, 6/

‘Recognizing that this division is now divided into divisions designated
Africa, East and Africa, West, ,

Further reco izi' that the ocbjectives of the Conference will be better
achieved by making the divisions more realistically representative,

Recommends that the mumber of the African linguistic/geographic divisions
in the United Nations Group of Experts on Cecgraphical Names be increased to
three, under the following titles; ' :

(a) Africa, West

(b) Africa, Central

(¢). Africa, East.
“

U6/ Second United Nations Conference on the Standardization of Geographical
Nms’ vblo I .o-,'ppolo‘ .-nd uo .



Iv/21, Commendation of the work of the United Nations Group of Experts
on Geographical Names ‘
The muoneo.

Recognizing the positive results of the efforts and work carried out by the
United Nations Group of Experts on Geographical Kames,

Considering also the giovin‘g influence of the documents prepared by the erp

of Experts on Geographical Names on the natiocnal and international development of
standardization of geographical names,

1. Recommends that the Group of Experts should continue its efforts to
standardisze geographical names at the national and international levels

2. nlo cecommends that the Bconomic and Social Council should express its
sppreciation of the efforts of the experts of the various countries which have made
it possible to achieve the existing level of standardization of geographical names.

1v/22. Principles of activities and structure of the

Group of Experts on Geographical Names

The Conference,

Noting the usefulness of the activities of the United Mations Group of Experts
on Gedgraphical Names, : ,

Moting also that in ocder to improve the effectiveness of {ts future
activities, it may be necessary to review the form of the basic docunments, which
are nited Nations decisions, modus operandi, aims and functions and rules of
procedure, defining the activities of the Group of Experts,

Acknowledging that the available documents should identify precisely the
essential principles of the activities and structure of the Group of Experts,

Noting further that thers are several relevant documents which have been
prepared separately, .

Recommends that the Group of Experts should examine the pouibiiity-ot
preparing a document combining and modifying, where appropriate, the separate
docunents creferred to above. -
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IV/23. Statement of the United Nstions Group of Bxperts on ceogrephical
Names of aims and functions and its effect on Working Groups

The Conference,

Noting that the Group of Experts on Geographical Names adopted & statement of
sins and functions at its ninth session, 42/ :

Taking note of function 1l of the statement, which read as follows:

: “Take steps to mske the working groups of the nited Nations Geoup of
Expects on Geographical Names mocre effective: '

v °(a) Working Groups will be established only where the tasks assigned to
them have a direct bearing on the aims of the Group of Expects,

*(b) The need for the existence of working groups will de reviewed at

successive sessions of the Group of Experts for the >ses of continu
tezrninating their mandates. ' : pupos 409 o

®(c) Immsdiately aftst conferences, the Group of Experts will discuss and
evaluate confezence proceedings. Working Groups and their mandates will be
- evaluated. New working groups will be formed as cequired®,

Considering that this statement provides a means vhereby the Group of Experts
can. operate moze effectively,

Jeccumends that the activities of the Norking Groups should be goncﬁd
acooedingly.

43/ Document &/ COMP.74/L.44, annex VI.

IV/24. Dlvisional sctivities
The Conference,

Considering that the Geographical/Linguistic Divisions are a fundanental

elemant in the structure of the United Nations Group of Experts on Geographical
Names, '

.

Considering further that the Divisions are particularly well qualified to
cecognise problems of standardization of geographical names common to their
geographical/linguistic areas,

Noting that cectain divisions have made outstanding progress in the
developmant of solutions concezning name standatdization,

Recognising the necessity of extending the exchange of experience and
information among different divisions,

1, Recommends that the United Nations Group of Experts on Geographical Names
should continue to encourage the Geographical/lLinguistic Divisions to be more :
active (n implementing the decisions of the hited Mations conferences on the
Standardisation of Geographical Names, as applicable, in working out teporting
schedules on their activities to all States within their Divisions and to the
United Nations Group of Experts on Geographical Names)

2. Recommends furthet that the Divisions should promote the exchange of
{nformation among them and, for this prupose, should make available to the other
divisions, as frequently as possible, the results of their wotk in the way deemsd
appropciate. : - ' '



IV/25. punding support of the United Nations Group of Experts on
Geographical Names ‘ .
The Conference,

. Confirming the tequirement for the continued operations of the United Nations
Group of Experts on Geographical Names, .

Reconmends that the Cartography Section of the Natural Rasources and Enetgy
Division of the Department of Technical Co-operation for Development of the United
Nations Secretariat, on behalf of the Conference, should investigate the

possibility of the provision of funds by the appropriate United Nations agency for
the financing of the meetings of the Group of Experts. T
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3. International Co-operation in the Standardization of ceograpﬁicu

Ii’/ 31. A common undentjnding of the aims and objects of

the international standardization of geographical names

The Cohference,

Recognizing the desirability of attaining 8 common
understanding of the aims and objects of the interna-
tional standardization of geographical names,

1. Recommends the following general definition in
connexion with the continuing study by the Group of
Experts of the field of application of international
standardization : o

“International standardization of geographical
names is that activity aiming at the maximum poss-
ible uniformity in the form of every geographical
name on the earth and of topographical names on other
‘bodies of the solar system by means of national stan-
dardization and/or international agreement, including
the achievement of equivalences between different
writing systems”;

2. Further recommends that, as far as possible, the

national time-tables or tables of international statistic
.Wl;ere geographical names appear in the running te:
in international publications in a given language, exc
nyms may be used, but in such cases it is desirable the

the standardized local geographical names should als
appear in brackets. )

11/33. international co-operation in the standardization

of geographical names

The Conference,
Having discussed the problem of the international

'standardization‘ of geographical names and its field of

application,

Recognizing the difficulty of this problem and the
necessity of establishing contact with interested inter-
national organizations, such as the Universal Postal

Union and the International Telecommunication Union,

Recommends that the United Nations Group of
Experts on Geographical Names continue to study this
problem in co-operation with such organizations.

standardized local names should be used in maps and
charts which are intended for international use and also
in all international publications in which geographical
names do not appear in the running text, such as inter-

IV/2. Acceleration o: work on sundardintion of g_o_og_t_gglcai- names

The contcupeo.

Noting that, during the period since the Pirst United Nations conference on
the Standardization of Geographical Names there has been a change in emphasis from
the execution of large special projects to a more general need for: development of
land use and natural resources, land redistribution, conservation of the :
environment and the preservation of natural resources, all of which necessitates

~ unambigucus reference in the naming of physical entities.

Noting further that international organizations, aid authorities, government
departments, engineering and mining contractors, and agencies concerned with iand
use, vater resources, agriculture, mineral exploration and development require
detailed general planning documentation and that geographical names constitute a
majoc element {n such documentation and in the identification of administrative
elements, land title and a wide range of other legal documents,

Recognizing that discrepancies occurring in geographical names on maps have
been experienced by all concerned with such subjects and that this confusion is
compounded by similar disparities in the names to be found in material and
documents issued for purposes such as transportation and tourism, economic studies
and telecommunications, and that variant names result inevitably i{n doubt and
sometines total confusion causing unnecessary expenditure of time and money,

Recognizing further the cultural and social i{mportance of geographical names,

Recommends that the standardization of geographical names should be
accelerated by all possible means. :
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4. Toponymic Guidelines for map and other editors

Recognising the desirability of international exchange of information

concezning the sain facts, msasures and achievements {n the field of national name
standardization,

Noting that within the United Nations Group of Experts on Geographical Names
progress has been made in this respect since its eighth session, 287

1. Recommends that countries should be encouraged to publish and keep
up~to~dats toponymic guidelines for map and other editors which may enable
cartographers of othet countries to treat correctly all problems of cartographic
toponyny of the countries that produced such guidelines, and which may be of help
to all usecs in interpreting mapes S

3. further recommends that those guidelines contain, inter alia and as
appeopeiate, the following items:

(a) ULegal status of geographical names in the respective languages of
mltilingual mutus :

{(db) Alphabets of the language or languages and furthermote, in the case of
non-Roman alphibets and scripts, the officially introduced tomanizatiom keys)y

{c) Spelling ctules for geographical namesy
(4) Alds to pconunciation q! geographical namess
{e) Linguistic substrata tecogniszable in the uintl.ng place names, but cﬁly
as far as their knowledge may be of benefit to the cartographers
(£} Relationship between dul_oct(l) and standard language(s)s
(9) Peculiarities of dialect and areal distribution of the main dialectss
{h) Areal distribution of languages within mlttlinﬁual. countriess |
y mﬁu auﬂwﬂ.t}.u and measures taken in names standardizations
(3) Source matsrialj
(k) Glossary of words necessary for the undertanding of mapey
(1) Abbreviations in official maps)
(R) Aministrative division)

- 3+ Recommends also that the toponymic guidelines submitted by Austria 29/
should serve as a sample of format and contentss

4, further recommends that a correspondent should be appointed by the United -
Nations Group Of Experts on the Standardization of Geographical Names to ‘
co=ordinste the wotk of developing national toponymic guidelines and to maintain
comunication with national expects involved in the development of such guidelines.

z_s/‘ pocument 8&/CONP.74/L.43.
29/ tocument &/CONP.74/L.2.
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S. National Standardization

I/&. National standardization

The Conference, ‘
Recognising that the national standardization of geo-
gﬂphial na?nges provides economic and practical bene-
ts to individual nations, :
Further recogniging that national standardization of

geographical names by all nations is an essential pre-

liminary to international standardization,

1. Reguests that the following recommendations on

the national standardization of geographical names be
reviewed by the proper United Nations authorities;

2. Urges that these recommendations be conveyed
to all Member States and interested international
organizations for favourable consideration.

RECOMMENDATION A. NATIONAL NAMES AUTHORITIES

It is recommended that, as a first step in international

standardization of geographical names, each country
should have a national geographical names authority:
a) Consisting of a continuing body, or co-ordinated
@ groupugxf‘gbodies, having clearly stated authority
and instructions for the standardization of geo-
graphical names and the determination of names
standardization policy within the country;
(b) Having such status, composition, function and
procedures as will:
(i) Be consistent with the governmental
structure of the country;
(ii) Give the greatest chance of success in the
national names standardization pro-
gramme;

(iii) As appropriate, provide within its frame-
work for the establishment of regional or
iocal committees according to area or lan-
guage;

(iv) Provide for consideration of the effects of
its actions on government agencies, pri-
vate organizations and other groups and
for the reconciliation of these interests, as

far as possible, with the long-rang in-
terests of the country-as a whole;

(v) Make full use of the services of surveyors,
cartographers, geographers, linguists and
any other experts who may help the au-
thority to carry out its operations effi-
ciently; T

(vi) Permit record keeping and publication pro-
cedures that will facilitate the prompt and
wide distribution of information on its
standardized names, both nationally and
internationally.

It is recommended that those countries which have not
yet begun to exercise their prerogative of stan-
dardizing their geographical names. on a national
basis should now proceed to do so.

It is further recommended that the appropriate United
Nations office be kept informed by each national
names authority of its composition and functions, and
of the address of its secretary. :

RecoMmenpation B. CoLtecTioN of CEOCRAPHICAL

_ NAMES

For each raphical name which is to be standard-
ized, it 1s recommended that: B

(8) The field and office research be as complete as
ssible in order to provide information on the
ollowing points: :
(i) Written and spoken form of the name and
its meaning according to local inhabitants;
(i) Spe}ling in cadastral documents and land
registers; v
(iii) Spelling on modern and old maps and in
other historical sources;
(iv) Spelling in census reports, gazetteers and
~other relevant documents. of value;
(v) Spelling used by other local administrative
and technical- services;

(5) The local spoken form of the name be recorded
on tape and written in the phonetic notation
approved by the national aames authority;

(¢) The character, extent and position of the feature
named be determined —in this regard it should
be noted that aerial photographs can: provide
useful supplementary information —and re-
corded as: accurately as possible, and that the
meaning of the generic terms used locally be
clearly defined;

(d) If possible, at feast two local independent. sour-
ces be consulted for each inquiry. :

It is further recommended that personnel responsible
for the collection of names should have training ade-
quate to recognize and deal with. the linguistic prob-
lems (phonetic system, grammatical structure and
arthography), geographic phenomena and termi-
nology that they are likely to encounter.
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RecoMMENDATION C. PRINCIPLES OF OFFICE TREAT-
SIEST OF GCEOGRAPHICAL NAMES

[t is recommended that each names authority for-
mulate, adopt and define the guiding principles and
practices that it will normally apply in the course of
operation. - _

These principles and practices should cover: :
(o) Formal procedures to be followed in the sub-

mission to the authority of proposals for new
names or changes in names;
(b) Factors that the authority will take into account
when considering name proposals, such as:
(i) Current usage;
(ii) Historical background;
(iii) Treatment in multilingual areas and in
unwritten languages;
(iv) The extent to which hybrid names should
 be avoided; ;
(v) Avoidance of repetition of names;

(vi) Avoidance of more than one name for

one feature;

(vii) Clarification of the precise extent of aﬁ?gi
cation of each individual geograp
name, including the naming of the whole
and the parts of major features:

(viii) Elimination of objectionable names;

(¢) Rules of writing names applied by the authority;

(d) Procedures whereby all interested parties may

- express their views on a name proposal prior
to decision by the authority;

(¢) Formal procedures for promulgation of the au-
thority’s decisions and for ensuring that stan-
dardized names shall appear on the national
maps. ‘

In t!tal:‘. elaboration of these principles it is recommended

(1) Unnecessary changing of names be avoided;

(2) The spelling of phical names be as much
as possible ?n,. acmce with the current ortho-
graphic practice of the country concerned, with
due regard to dialect forms;

(3) Systematic treatment of names should not operate
to suppress significant elements;

(4) Where some names occur in varying or gramma-
tical forms, the national names authority should
consider making one of these forms the standard
name (for nouns that can be declined, it will nor-
mally be the nominative case) ;

(5) In all countries in whose languages the definite
article can enter into geographical names, the
national names authority should determine which
names contain the definite article and standardize
them accordingly. For languages in which both
definite and indefinite forms exist for all or most
names, it is recommeénded that standardization be
based on one or the other form; ‘

(6) All countries set up standards for the use of

abbreviations of elements in their geographical

names; ,
(7) A system be devised in each country for the treat-
ment of compound names.
It is further recommended that the aames authority
give adequate publicity to these principles and prac-
tices. ; :

I/4 (contd.)
RecoMMENDATION D. MULTILINGUAL AEAS

It is recommended that, in countries in which there
exist more than one language, the national author-
ity as appropriate: ‘ :
(a) Determine the geographical names in each of
_the official languages, and other languages as
appropriate; v

(%) Give a clear indication of equality or precedence
of officially acknowledged names;

(c) Publish these officially acknowledged names in
maps and gazetteers. ’ '

RecoMMENDATION E. NATIONAL cAzETTEERS

It is recommended that each names authority. produce,
and contintually revise, amﬁate gazetteers of all
its standardized geograp names.,

It is further recommended that, in addition to the
standardized names, each gazetteer include, as a
minimum, such information as is necessary for the
proper location and identification of the named fea-
tures.

In particular, it is recommended that the following be.
" included::

() The kind of feature to which the name applies;

() Precise description of the location and the ex-
tent, including a point position reference if pos-
sible, of each named feature;

(¢) Provision for the parts of natural features to be
additionally defined by reference to the whole
and for the names of extended features to be
defined as necessary by reference to their con-
stituent parts;

(d) Such information on administrative or regional
areas as is considered necessary and, if possible,
reference to a map or chart within which the
features lie; :

(e) All officially standardized names for a feature,
if there are more than one; and provision for
cross-references to be made to names previously
used for the same feature,

When national authorities determine it possible, both
technically and economically, they may include such
information on eogx;%ptﬁal names as gender, aum-
ber, definite and indefinite forms, position of stress,
tone and pronunciation in the system of the
International Phonetic Association and such other
linguistic information as may lead to the better
understanding and use of names both nationally and
‘internationally.



I1/27. Assistance for programmes of field collection I1/32. Dissemination of decisions by national authorities

of names and of office treatment of names /

| The Conference,

Noting the importance of field collection and office
treatment of names for all countries of the world,

Noting also the need, particularly for the developing
countries, to-draw up a systematic programme for the
field collection of names and their office treatment,

Considering that many countries lack qualified per-
sonnel and financial means,

Recommends that the authorities and countries that
are in a position to do so should give their full support
to the establishment of such a programme,

The Conference,

Having considered the problems connected with the
standardization. carried out by national geographical
names authorities,

Noting that many of the problems have arisen because
of insufficient dissemination,

L. Reiterates the relevant recommendations contained
in resolution 4 on national standardization adopted
by the First United Nations Conference on the Stan-
dardization of Geographical Names,* namely, that each
national geographical names authority should: dissemi-
nate as widely as possible, particularly to other na-
tional authorities concerned and to the United Nations
Secretariat, not only the latest decisions on national
geographical names but also the names included in
their geographical dictionaries, gazetteers etc.;

2. Recommends that the United Nations Secretariat
distribute such material as it receives to those inter-
national agencies and organizations known to be in-
terested, and to the members of the United Nations
Group of Experts on Geographical Names.

uz/i.. Reliabilitx Statement on geographical names_ in documents

The Conference,

Recognizing the desirability of providing information on the basis of which
users may judge the accuracy of names contained in a particular names source

document,

1. Recommends that in such documents information be provided on whether the
names concerned have been approved by the national names authority or are in a

provisiopal form. In either event the maximm possible information should be
provided as to the source of the names - for example, whether fisld<collected,
gathered from documentary sources or specially bestowed;

2, Further recommends that an assessment also be given of the degree of
accuracy of the names, together with an indication of their completeness and
cwrency and, if appropriate, a citation of previous documents that are now
superseded as to nanmes. ’ ’
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111/15; National standardization

The Conterence,

Recalling that the First United Nations Conference on the Standardization of
Geographical Names adopted resolution U, regarding national standardization, 3/

Considering that many countries have their own national geographical names
authorities with status, camposition, functions and procedures clearly outlined
regnrding»otficially standardized geographical names,

Recognizing that those national geographical names authorities have set up
rules pertaining to official stapdardization,procedures. .

Also _recognizing that according to the Second United Nations Conference on
the Standardization of Geographical Names a standardized name is a name that has
the official sanction of a legally constituted entity, 38/

Recommends that to recommendation A of resolution 4 of the Pirst United Nations
Conference on the Standardization of Geographical Names should be added the

following:

"It is recommended that any changes made by other authorities in the
names standardized by the competent national geographical names authority
should not be recognized by the United Nations".

27/ United Nations Conference on the Standardizetion of Geographical Names,
VO].. I OQ.': p.100 - ’ ’
- 38/ Second United Nations Conference on the Standardization of Geo ravhical
M
Names, vol. II ..., p.52.
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6. Regional Meetings

1/7. | Regional meetings I1/12. Sixth Congress ofAude’mlec of the Spanish Language

The Conference,

Recognizing the success of the regional cartographic
conferences held at the initiative of the United Nations
and the bearing which these conferences have had on
the convening of the present United Nations Confe-
rence on the Standardization of Geographical Names,

Recommends that: :

() Regional and subregional conferences should
be held at appropriate intervals to discuss common
problems connected with, and to further the standard-
ization of, geographical names; :

(6) Groups of nations having certain common inter-
ests and problems should be encouraged to meet at
“their own' initiative and to report on progress made

The Conference,

Noting that there is a multilateral understanding
among the great majority of Spanish-speaking countries
that their linguistic problems should be solved by joint
agreement, :

Considering further that the Sixth Congress of Aca-
demies of the Spanish Language is to be held at Caracas
in November 1972 under the auspices of the Government
of Venezuela,

Recommends that the decisions of the Congress of
Caracas be brought to. the attention of the United

to the zgprg}’ﬁat‘" subregional or regional conferences. Nations Group of Experts on Geographical Names.
e .

and to nited Nations.

II /19 , Regional meetings

The Conference,

Having considered resolution 7 on regional meetings
adopted by the First Conference on the Standardization
of Geographical Names,12

Considering also the success achieved at the regional
meetings held in Latin America, as also in the Norden
division, the Europe east central and south-east division,
the Dutch-speaking and German-speaking division and
the Arabic division,

Recommends that each division prepare and forward
to the United Nations a proposed programme of
meetings within the division. '

. 8 United Nations Conference on the Standardization of Ceo-
graphical Names : Vol. 1. Report of the Conference (United
" Nations publication, Sales No. E. 68.1.9), p. 12.
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7. Education and Training in Treatment of Geographical Names

I1/18. Technical training of personnel

The Conference, :

Noting the world-wide interest in field investigation
and office treatment of geographical names, '

Noting also the urgent need to train staff engaged in
the field collection of names and in their standardization,

Further noting the proposal made by the represen-
tative of the Netherlands and the representative of the
linguistic/geographical division that preparations should
be made for a course of study covering a period of four
to six weeks to be held in the summer of 1974 in co-
operation with the United Nations technical assistance
programme, , :

Considering that international courses in the ¢ollection
and treatment of names, such as those planned to be
held in Spain, are vital to the interests of all countries,

1. Recommends that pilot training courses in the
collection' and treatment of names should have all
possible support from the authorities that are able to
give it; '

2. Further recommends that the programmes of such
courses be submitted to the United Nations Group
of Experts on Geographical Names for its advice and
that formal -notification of the availability of such
courses be forwarded to the Secretary-General of the
United Nations. :

I11/15. Training courses

The Conference,

Noting that some countries offer or plan to offer training courses in
toponymy,

Further noting that other countries have a desire to obtain expertise in
the field collection, office treatment and standardization of 5eggraphical names,

1. Becommends that preference be given to candidates from countries or
divisions indicating plens to offer courses of their own,

2. Further recommends that those countries having technical assistance
programmes offer expertise to those countries asking for them and those planning
to offer courses in toponymy consider financial assistance to candidates selected
to participate in those courses. .
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/s, Education in cartographic toponymy

The Conference,

Noting that there exists a need for professional personnel with education. {n
cartographic toponymy, ,

Noting further that very few universities aﬁd acadenies have cartographic
toponymy as part of the curriculum, ‘

Recommends that each country should aim at providing training in cartographic
toponymy at the university or corresponding academic level.

Iv/6. Course in_ toponymy

Taking account of the success of the Pirst Pilot Course in Toponymy, held {n
Cisarua, Indonesia, in June 1982, 30/

Recommends the holding of similar courses and seminars in other geographic/
linguistic divisions and further recommends that a submission should be made by the
Cartography Section of the Natural Resources and Energy Division, Department of
Technical Co-operation for Development of the United Nations Secretariat on behalt
of the Conference for the provision of the necessary funds to provide for such
courses and seminars., ,

30/ Documents E/CONP,74/L.6S and E/CONF,74/L.76,
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B. Terminology (including glossaries)

1/19. Geographical terms

The Conference, _
- Recognizing the importance of geographical terms
as used in a given region, \

Urges that the recommendations that follow should

be given complete and due consideration by national
names authorities.

RECOMMENDATION A. STUDY OF THE NATURE OF GEO-
GRAPHICAL ENTITIES

It is recommended that a stuf:IiYl be made of the nature
of geographical entities which in a given region have
names, as well as the various meanings of the words
used to designate those features.

The studies may bring to light noteworthy facts which
would allow a better understanding of the geograph-

_ical entities named. They may also serve to bring
out the deficiencies of ordinary dictionaries in this
respect.

RecoMMENDATION B. GLoOSSARIES

It is recommended that national gazetteers should in-
clude a glossary, not necessanily published in the
same volume.

RecoMMENDATION C. DEFINITION OF “GENERIC TERM”
" The approval of the following definition of “generic

term” is recommended: :

Generic term: Term included in a geographical
name, indicating the type of the named entity and
having the same meaning in current local use.

RecoMMeDATION D. DEFINITION OF “‘GLOSSARY"

The approval of the following definition of *‘glossary”
is recommended: :
Glossary: Collection of generic terms with their
meanings in geographical names.

T1/14. Technical terminology

The Conference,

Noting the good progress made since the First United
Nations Conference on the Standardization of Geogra-
phical Names in listing and defining in various languages
the technical terms used in the standardization process,
as illustrated in several documents of the Conference,

L. Recommends that the work be continued by the
Group of Experts and its Working Group on Definitions;

2, Further recommends: that the Experts or other
representatives of Meniber States should send to the
Working Group for consideration any additions or
amendments which at any time they consider desirable
to the list of terms set out in document E/CONF.6)/
L.I/Rev. 1.2 S

% Second United Nations: Confereénce on the Standardization
of Geéographical Namies : Vol, 11, Technical Papers (United Nations
publication, to- be.issued), agenida item 8.

I1/16. Uniformity of presentation of glossaries

The Conference,

Recognizing the need for uniformity in the presen-
tation of glossaries in gazetteers, :

Further recognizing that such uniformity is dificult
to pursue in detail,

Recommends that :

(a) Each gazetteer or geographical dictionary should

include :

() An exhaustive alphabetized glossary of the des-
ignatory terms used in it, with a brief explanation
of their meanings;

(i) Anexhaustive alphabetized glossary of the generic
terms occurring in it, with a brief explanation
as to their meanings and their regional distri-
butions, and with reference to the désignatory

~ terms under which they are headed:

(iii) An exhaustive glossary of abbreviations of
designations or of other codes used for them;

(iv) An exhaustive alphabetized glossary of abbrevia-
tions used in maps on which the gazetteer is based;

(b) Each gazetteer and geographical dictionary may

include, where useful, a glossary of frequently recurring
name elements other than generic terms;

(c) The designatory terms and the brief explanations.
referred to in subparagraphs (a) (i) and (ii) above

" should - be translated into one or more of the official

languages of the United Nations, where the original
document itself is not in one of those languages.

11/37. Standardization
o
The Conference, '

Observing that in Spanish the term “normalizacion™
is the equivalent of the English “standardization™ and -
the French “normalisation™,

Recommends that in future the term “normalizar”
should be used instead of “uniformar™ and the term
“normalizacién™ instead of “uniformacién” in all docu-
ments in Spanish. .

i1

The Conference,

Noting that in Freach and Spanish the terms “latini-
sation”™ and “latinizacién™ are sometimes used to trans-

- late the English “romanization”,

Having regard to the fact that “latinizar” implies
rather “to translate into Latin” and that the reference
is to the adoption of the {etters of that alphabet,

Recommends that, in future, in all documents in
French and Spanish, “romanisation” and “romanizacién”
should be used instead of “latinisation™ and ®lavint-
zacion™. : -
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III/14. Glossary of technical terminology

The Conference,

Not;gf that the glossary of technical terminology 35/ has almost been
completed in the English and French versions,

Further noting that the Spanish version requires additional work because
variocus definitions contained inaccuracies,

Further noting the need to finalize the glossary in a1l three languages,

1. Recormends that the Spanish-speaking nations review the present Spanish
text and put forwvard s revised version to the United Nations Group of Experts on
Geographical Vames; ‘

2. Further recommends that the term "natiocnal language” be considered by the
United Nations Group of Experts on Geographical Names for restoration to the
glossary 36/, end that the following be added to the definition of "exonym"':
"conversion from one writing system to ancther does not, as a rule, result in
‘exonyms'"; .

3. Further recommends that the United Nations Group of Experts on Geographical
Names consider additions and amendments required in the .present text.

ji/ Third United Natfons Conference on the Standardization of GCecgrachical
Names, vol. II, Technical papers (United Nations publication, to be is’sue’df,
agends {tem 12.

36/ Second United Nations Conference on the Standardization of Geograohical
Hames ) '

y vol. IT ..., p.50, )

———

AIV/S. ‘ Tecminology glossary
The .mnfotomo

Noting that Arabie {s to be introduced as an official language of the Economic
and Social Council and of United Nations conferences on the standardization of
geographical names,

- Bearing in mind that the United Nations Conference on the Standardization of
Geographical Names recommended the establishment of a glossacy of the terminology
used in the standardization of geographical names and that the Bnglish, French and
Spanish versions of that glossary are available, 32/ :

Baing aware of the i{mportance of that glossary for the harmonization of :
definitions, the clarification of concepts and the determination of the meanings of'
technical tetns, : ..

Recommends that the Documentation, Reference and Terminology Section of the
Translation Division of the United Nations Department of Conference Services
should, in collaboration with the Arabic Service of the Translation Division,
establish the Arabic version of that glossary.

_32/ " gee Second United Nations Conference on the Standardization of

Gec 1ical Names, . 10-31 May 1972, vol. II, Technical papers (United
Nations publication, Sales No. B.74.I.4), pp. #8-58 and Third United Nations
Conferénce on the 8 dization of gaphical Names, Athens; 17 Auguste

7_September 1977, vol, II, Technical papers (United Nations publication,
Sales No. B/F/8.81.1.7), pp. 232-248, )
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9, List of Country Names‘

II1/6. List of country names
The Conference, o

Con's‘idering that a vorking group of the Group of Experts on Geographical Names
has brought nearly to completion a multilanguage list of names of countries, 28/

Noting that the Terminology Service, Translation Division, Department of
Conference Services of the United Nations Secretariat is also concerned with this
end related matters, - ‘

1. Recommends that the Group of Experts on Geographical Names bring to
completion the list of country names cn which it has been working; ‘

2. Recomends further that the Group of Experts on Geographical Names
concurrently explore ways of co-ordinating its work with that of other offices or
departments of the United Nations Secretariat, including the Terminology Service.

§8J "Report of the United Nations Group of Experts on Geographical Mames at
its sixth session”, (ESA/RT/C/GN/L), ennex VII.

I11/17. Nemes of countries

Tfie Cbnrezjgncg, :
Recognizing the desirability or avoiding new exonyms,
Recommends that every country use in its language(s), for nevly independent

countries and for countries that adopt new names, those names that correspond,
as far as possible, to the official local names of the countries concerned.
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IV/10. List of country names

The Conference,

Considering the intsrest in the list of country names being prepared by the

Working Group on a List of Country Names of the inited Nations Group of Experts on
Geograghical Names, ' ‘

Noting that further information is required to complets the lise,

'Recommends that each country should co-operate in this task with the United
Nations Group of Experts on Geographical Names.,

1v/11.
The Conference,

untnrgomncc‘ of the list of country names

, Noting that the United Nations Group of Experts on Geographical Names has a -
programme to prepare and to maintain a list of country names,

Recognizing that the United Nations Documentation, Reference and Terminology
Section has a similar programme,

Recommends that the two activities should be co-ordinated and that the tnited
Nations Documentation, Reference and Terminology Section should be approached by ,
the Cartography Section of the Natural Resources and Energy Division, Department of
Technical Co-operation for Development of the United Nations Secretariat to assume
full responsibility for maintenance of the cited 1ist after it has been published.
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10. Preparation of Gazetteers

1/4(E) RecommanpatioN E. NATIONAL GAZETTEERS

it is recommended that each names.authority produce,
and continually revise, aipgfrﬁte gazetteers of all
its standardized geographical names,

It is further recommended that, in addition to the
standardized names, each gazetteer include, as a
minimum, such information as is necessary for the
proper location and identification of the named fea-
tures.

In particular, it is recommended that the following be
included:

(8) The kind of feature to which the name applies;

(b) Precise description of the location and the ex-
tent, including & point position reference if pos-
sible, of each named feature;

(c) Provision for the parts of natural features to be
additionally defined by reference to the whole
and for the names of extended features to be
defined as necessary by reference to their con-
stituent parts; : o

d) Such information on administrative or regio

()armaisconsidered & and, if possible,
reference to a map or chart within which the
features lie; : ‘

(#) All officially standardized names for a feature,

- if there are more than one; and provision for
cross-references to be made to names previously
used for the same feature. '

When national authorities determine it possible, both
technically and economically, they may include such
information on geographical names as gender, num-
ber, definite and indehnite forms, position of stress,
tone and pronunciation in the system of the
International Phonetic Association and such other
linguistic information as may lead to the better
understanding and use of names both nationally and
internationally.

I1/17. Consultation on the preparation of gazetteers

The Conference,

Realizing the importance of international co-operation
and exchange of information between countries, 7

Noting the use to which information supplied by one
country to another can be put, :

Recommends that before one country produces the
gazetteer of apother country there should be active
consultations between the countries concerned. :

1I/35. Interim lists of standardized nsmes

The Conference,

Recognizing that the final publication of full national

gazetteers may not be immediately possible in some
countries,

Further recognizing the neccessity for having a basic
stock of standardized names available for international
use, : '

Considering the keen interest expressed by various
countries in abolishing exonyms and using nationally
standardized names, and in order to accelerate this
process,

1. Recommends that, in the interim, countries be
encouraged to publish concise lists of their names of
geographical entities, including administrative divisions,

" within a reasonable time;

2. Recommends further that, as far as possible, where
these names are officially written in a non-Roman script
for which a romanization. system has been agreed at
the First or Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names, romanized
names in accordance with those systems should be
included in the lists.



1I1/2. & ecifications for international gazetteers of countries

The Lon rerenrce . _
Recoﬂizing that several countries have prepared or will prepare naticnal
gazetteers of their standardized geographical names, '

1. Recommends that the title page and all necessary information in this
type of gazetteer should be in the official language(s) of the country concerned
and in one or more of the official lenguages of the United Nations. The title page
should contain the following details (blank spaces to be filled in with the
appropriate country name):

"United Nations Series of National Gazetteers

"Pub:_Li.shed by the (tomal.title of the authority on geographical names) of

"Adopted for official use by the: (authority on geographical names) of

,,7 —_— ,'

"Prepared, as far as possible, in accordance with the recommendations of
the United Nations concerning national gazetteers,";

2. Further recommends that in the introduction to this type of gazetteer
reference should be made to recommendation E of resolution 4 of the First United
Nations Conference on the Standardization of Geographical Names,

IV/18. Combined treatment of toponymic data

The ,cbnzo:enéo.

Noting that it has become increasingly difficult to separate the subjects of
automated data processing and gazetteers, . ,

%ﬂ"ig g that automated data processing is just one means of creating a
hames information file, ‘ ng g 8

Further recognizing that gazetteers are merely one product of a names
information file,

ghco@oqu' that future United Nations Conferences on éhe Standardization of
Geographical Names and sessions of the United Nations Group of Experts on
- Geographical Names should consider both subjects under the single agenda item

*Toponynic data files, (a) creation, (b) maintenance and (¢) output, including
gazetteer production®.
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11. Bibliographies

- 1/5. Exchange of information and preparation of
ibliographies

" The Conference,

Recognizing the enormous volume of geographical
names to cover the world and the great diversity of
geographic nomenclature programmes from country to
country,

. Considering the advantages to the States Members
of the United Nations and members of its specialized
agencies of exchanging information relative both to

- strengthening their own names programmes and to
furthering international standardization of geographi-
cal names,

Recommends’ that the United Nations Secretariat -
continue to serve as a documentation centre where
information can be collected and disseminated, biblio-
graphies can be prepared and distributed, and arrange-
ments can be made for direct exchanges among

11/15.  Bibliography

The Conference,

Noting that a bibliography of gazetteers and glo'ssariés
has been requested by the Group of Experts,

Noting further that such a bibliography has been
brought near to completion by E. Meynen, the Expert
from the Federal Republic of Germany,

Recommends that the bibliography upon completion
be published in World Cartography.
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12, Exchange of experience

1/6. Technical assistance

The Conference, :

Noting the important role which United Nations
technical assistance has had and continues to have in
cartography, ,

Recognizing the contribution which the United Na-
tions has made and is making in this field,

L. Recommends that in all casez where technical
assistance experts in surveying and mapping are at
work, due attention should be given to the standardi-
- zation of geographical names;

2. Further recommends that individual countries or
groups of countries within the same region or having
common interests be encouraged to request, when ne-
cessary, technical assistance in the form of training for
- their personnel, consultants: and/or technical material
and infarmation, which they consider important in
fulfilling their work programmes on the standardiza-
tion of geographical names.

11/20. Exchange of experience

The Conference,

Considering the advisability of exchange of experience
among those responsible for the standardization of
geographical names within a given division and/or region,

Recommends that exchanges of visits between members
of the United Nations Group of Experts on Geograph-
ical Names should be encouraged.
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13. Automated data processing

I/3. Automatic data processing

The Conference,

Recognizing the rapid advances being made in auto-
matic data processing and the rapid developments
taking place in the field of computer technology,

Considering the value of the application of these tech-
nical aids in geographical names for various purposes,
for listing of geographical names to get a continuously
up-to-date file of approved names, for special kinds of
names, ot for retrieving names according to special
categories or other demands,

Noting that it is desirable for the problem of geo-
graphical names to be properly taken into account in the
design of electronic equipment and in systems for its
use,

1. Recommends that all Member States already en-
gaged in programmes of automatic data processing or
which have been involved in discussions on automatic
name data processing be requested to exchange infor-
mation, for which purpose it would be useful to submit
the reports in the official languages of the United
Nations;

2. Further recommends that names specialists estab-
lish-and maintain working channels of communication
with the equipment designers, and that the results be
circulated promptly to the names authorities in the
Member States; :

3. Requests that the Cartography Section of the
Department of Economic and Social Affairs of the
United Nations Secretariat serve as a documentation
centre where information and documents with regard
to automatic data processing could be collected and
distributed ;

4. Further requests the Secretary-General to help
to develop international standards in relation to geo-
graphical coding structures and procedural guidelines.

II/30. Application of dats processing

The Conference,

Considering the importance of resolution 3 on auto-
matic data processing adopted by the First Conference
on the Standardization of Geographical Names,#

Noting further the developing technical possibilities
for overcoming the difficulties and risks connected with
the automatic data processing of geographical names,

Recommends that the application of data processing
to geographical names be done carefully with ¢lose
co-operation between the countries involved and with
care being taken that the names are not distorted or
shortened in any way, ¢.g8., with regard to diacritical
marks or signs, upper-case and lower-case letters, and
special characters. _

III/3, Automated date processing

The Conference,

tonsidering the importance of resoluticn 3 of the First Conference 23/ end
resolution 30 of the Second Confersnce on the Standardization of Geographical

Nemes, 2b/

‘ Noting the plans for publishing gazetteers bundcr the auspices of the United
Nations, including a concise gatetteer of the world based ¢n national standard

Recogriizing the expanding use of automsted data processing for the mandgement
of googup%cd nases information and the production of gazetteers, .

1. Recommends that the United Naticas Group of Experts on Geographical
Names consider the problem of compatibility of systems on geographic-name
{aformation (data elements) 25/ compiled bty different nations for gazetteers and

-automated data processing systems;

2. Further recommends that the Croup of Experts recognize the importaace of
the compatibility of output media gemerated by automated data processing (such as
magaetic tapes) 60 that geographic-name information way be made availadble to
{atemsational users {n other than the printed form. .

2L/ Second United Nations Conference on the Stendardization of Geograthical

Hames, p. 15, -

23/ Data slements u::_ the result of separsting data {ntd categuries £of the
- . tE& arringes

purpose of detérnini;
colums: o7 for the. 4
agtomatic: data proceis:

- Eh¥ Arrangesent of gazetteers by vertical or borizestal
criptive: coding of data for either gazetteer layout or
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IV/18. Combined treatment of toponymic data
The Conference,

Noting that it has become increasingly difficult to separate the subjects of
automated data processing and gazetteers,

mi_g_?g that automated data processing is just one means of creating a
nanes information file,

Purther recognizing that gazetteers are merely one product of a names
information file, .

Recommends that future United Mations Conferences on the Standardization of
Geographical Names and sessions of the United Nations Group of Experts on
Geographical Names should consider both subjects under the single agenda item

“Toponymic data files, (a) creation, (b) maintenance and (c) output, including
gazetteer production®,

1v/19. Exchange of information in automated data processing
 The Conference, |

Noting the progress being achieved in the field of automated data processing
of geographical names, _
Recognizing the benefits of the exchange of information among nations in all

matters concerning geographical names during the pericd between United Nations
Conferences on the Standardization of Geographical Names,

Recommends: that all countries should send to the Cartography Section of the
Natural Resources and Energy Division of the Department of Technical Co-operation.
for Development of the United Nations Secretariat reports concerning progress
achieved in the collection, treatment, writing and publishing of geographical
nanes, especially in the field of automated data processing, so that a compendium
of information may be produced on an annual basis for dissemination by the
Cartography Section as seen fit. :
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14. Exonyms

11/28. Listsof exonyms {(conventional names,
traditional names)

The Conference,

" Destring to facilitate the international standardization
of geographical: names,

Recognizing thatcertain exonyms (conventional names,
traditional names) form living and vital parts of lan-
guages,

Recognizing further that certain exonyms (conven-
tional names, traditional names) remain in the lan-
guage after the neced for them has. diminished,

Recommends that national geographical names auth-

orities prepare lists of exonyms currently employed,
review them for possible deletions, and publish the
results.

11/29. Exonyms

I
The Conference,

Recognizing the desirability of limiting the use of
exonyms,

Recommends that, within the international standard-
ization of geographical names, the use of those exonyms
designating geographical entities falling wholly within
one State should be reduced as far and as quickly as
possible. '

I

The Conference,

Recognizing that exonyms are losing ground, even
in national use,

1. Recommends that in publications intended oanly
for national use the seduction of exonyms should be
considered; : '

2. Further recommends that in those cases where
exonyms are retained, the local official forms should
be shown in addition as:far as possible.

11/35. Interim lists of standardized names

The Conference,

Recognizing that the final publication of full national
gazetteers may not be immediately possible in some
countries, '

Further recognizing the neccessity for having a basic
stock of standardized names available for international
use,

Considering the keen interest expressed by various
countries in abolishing exonyms and using aationally
standardized names, and in order to accelerate this
process, ‘

1. Recommends that, in the interim, countries be
encouraged to publish concise lists of their names of
geographical entities, including administrative divisions,

" within a reasonable time;

2. Recommends further that, as far as possible; where
these names are officially written in'a non-Roman script-
for which a romanization system has been agreed at
the First or Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names, romanized
names in accordance with those systems should be
included in the lists.
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IIL/18, sStudy of exo

The Conference,

Noting that, {n accordance with resolution 28 of the Seccnd United Maticns
Conferenca on the Standardization of Geographicsl Wames, 39/ progress has been nads
in the satter of exonjms in s0 far as & number of countries have {dent{fied end

- prepared, or are preparing, lists of their own excoyms,

- 'Recognizing, nevertheless, that progress has not been uniform in all
countries,

Further riccggzi? that the reduction of both different types of langusges
and different. linguistic categories of exonyms require different approaches,

Recommends that (a) The countries concerned continue to work on the
preparation of provisional lists of exonyms, singling out those suitable for early
deletion; (b) The Group of Experts contribute to the exchange of {nformation azong
the countries concerned on the results of the studies of different categories of
exonyms nade by those countries.

111/19. | Lists of exonyms

The Conference,

Considering that resolution 28 of the Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographicsl Nazmes calls for each country to prepare & list
of exonyms currently employed,

Hoting the definition of the word "exonya" given in the document E/CONF.59/L.1,
worked out by that Conference, 41/ . ’ '

Further noting that the implementation of resolution 28 in its present form
zust result ia enormous lists of doubtful value, .

"~ Recommends that the lists referred to in resolution 28 should aot. contain the
following categories of exonyms: those differing frem the official name cnly by the
cmission, sddition or alteration of discritics or the article; those &iffering

from the official came by declension or derivation; those created by the translation
of & generic term,

51/ Third United Natfons Conference on the Standardizaticn of Géograchical -
Names, vol. 1I ..., agenda item 12, ' _

IV/20, Meduction of exonyms

The Conference,

Boting that, 4n sccordance with cesolutions 18 and 19 of the Third tnited
tations Conference on the Standardization of Gedgraphical MNames, 81/ further
progress has been made in the reduction of the number of axtnyms used and & fiuaber
of states have prepared lists of their own exonyns,

Realising that the reduction of exonyms used has not been carried out with the
same intsnaity by all Gtates,

Realising furthet that the asthods and grinciples aimed at a reduction of the
aunber Of sxonyms used should constantly be teviewed for axpeditious implementation
of the resolution and understanding that not: 4ll countries can govern the contsnt
of maps and atlases published within their territories,

Racommends that exonyms giving cise to international problens should be used
very sparingly and published in parenthesis vith the nationally accepted standacd
cANe. L

'

4l/ ®e ibid., vol, T, Jepoctt of the Conference (United Mations publicatiom,
Sales Wo. 8.79,1.4), chap. LII, -
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15. Romanization/Ceneral

1/9. A dingle romanization uyliem

The Conference,

Considering the duplication and confusion arising

from the existence of different romanization systems
based on the phonetic structure of the receiver lan-
guages,
. L. Recommends that efforts should be made to ar-
rive at an agreement on a single romanization system,
based on scientific principles, from each non-l{ an
alphabet or script, for international application;

2. Further recommends that a special working
g}roqp under the responsibility of the proposed United

ations Permanent Commiittee of Experts on Geogra-

phical’ Names should concentrate on this subject with

a view to. making a comparative study of the various
romanization systems and to analysing their advan-
tages and disadvantages as media for standardization
of geographical names;

3. Further recommends that this special working
group should consider the views expressed by various
international and. national bodies, and seek ways to
acmm?mh the adoption of a single romanization sys-
tem from eéach non:Roman alphabet or scng: or

€.

international application as soon as may be possi

1/10.

1/10. Diacritical signs which accom letters of
thcal‘l.om dpmpcny

The Conference,

Recognising that the accents and diacritical signs
which accompany the Roman alphabet letters of many
languages are an integral part of the spelling of these
languages, in which they express such essential fea-
tures as the tonic accent, the length and degree of
openness of vowels, and other significant aspects of
pronunciation and meaning, :

Recommends that in international use all geograph-
ical names officially written in these alphabets by the
countries concerned should remain unmodified and
keep their distinguishing marks, even, and indeed par-
ticularly, when they are written in capital letters,

T1/13. Publication of romanization systems

The Conference,

Having adopted a aumber of systems for the romaniza-
tion of various alphabets for international cartography,

Recommends that these be published by the United
Nations in a booklet 20 for wide dissemination to its

Members.

% The original photocopies will be provided by the experts

concerned.
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II1/25. Single jzation eystem for each non-roman vrity ten

The Confarence,

Noting that {n preparing s single romanization system for e aumber of {mportant
languages 10 progress has yet been made since the Second United Nations Conférence
on the Standardization of Geographical Names,

Nougf further that this state of affairs fesults mainly from the fact that
countries in which those languages are spoken have not yet takes part {a the
sessions of the United Nations Group of Experts on Geographical Nemes and the
United Nations conference on the standardization of geographical sames,

Recognizing the desirability of preparing a remanization system for those
languages,

Reccomends that the United Fations Group of Experts cn Geographical Names
take up this matter.

Recognizing the need to ensure maximum stability of romanization systems,.

Noting that guidelines governing the consideration o iniza M At
duuﬁﬁ? ‘M ion of romanization systess gu

Purther noting the principle that international standardisation should bé -
based on national standardization,

1. - Recommends that new romanisation systams for internationsl use should.be
considesed only on candition that the sponsoring nations isplemsnt such systems om
their cactographic products (maps end chacts)s ’

3. Purther recommends that States should cefrain from sevising systems
peeviously adopted for intscnational use.

1V/16.
L] Conlctm.

Reaffirming the validity of resolution 9, adopted by the Pirst United Mations
Conference on the Standardisation of Geographicsl Names, 3¢/ on achieving & single
tomanization systam for sach non-Roman writing systes,

Recoqniging, however, the difficulties involved in artiving at rominisation:
systems agreeable to all countries,

Considering that suitable consultations. are desirable, pacticularly within the
United Nations Group of Experts on Geographical Names,

Recommends that the United NMations Group of Experts on Geoyriphical: Nimes, at
its next session should tequest the Working Group on a Single Romanisation System
for sach Won-Roman Wxiting System to discuss any system that might be submitted to
it and to ceport {ts findings to the Group of Experts at its following session.

36/ &ae tnited Nations Conferance on the Standardization of Geographical
ee, Ceneva, 4-22" 1967, vol. I, Raport of the Conference (United
:Ié ﬁ ¢

Hations Pub ’ o8 No, B.68.L.9), chap. I,
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I/11. Diacritical 'gign’o which accompany letters of
the Arabic alphabet

The Conference,

Recognizing that modern practice has come to re-
quire the rendition of Arabic alphabet geographical
names in terms of standard, that 1s, classical forms,

Recommends that Arabic-speaking countries provide
as soon as possible complete documentation for all geo-
graphical names, including the provision of all vowels
and the notation of unvowelled and double consonants
by means of the Arabic diacritical marks such as vowel
points, shaddahs, hamzehs and sukuns.

1/12. Romanization of Arabie geographical names

The Conference,

Noting the romanization system currently being em-
ployed in the transliteration of names for official roma-
nized maps of some Arabic-speaking countries, such

as Libya and Saudi Arabia,

Noting further the different romanization system
being used in the current mapping of other Arabic-
5pea.i‘o.ng countries, such as Lebanon and Syria,

Recognizing - the variety of systems heing used in

other Arabic-speaking countries,

Recommends that those Arabic-speaking countries
which intend to produce romanized maps or gazetteers
for official use investigate the possibility of agreeing
on a single system for the romanization of Arahic geo-
graphical names for official use in all Arabic-speaking
countries, or alternatively, if a single romanization
system proves. to be impracticable, that the use of two
systems only be considered, one based on the French
system of transliteration and the second on the English.

~ as the international system for the romanizati

s i i -

I/13. Romanization of [ranian geographical names

The Conference,

Noting that fran has officially adopted and used for
many years a system for romanizing Iranian geo-
graphical names from Persian script, :

Noting {.urth_cr.that this system is in consonance with
scientific linguistic principles relating to transference
between writing systems,

Recommends that the system set forth by the Gov-

-ernment of Iran in the publication entitled, in its

English version, Transliteration of Farsi Geographic

Names to Latin Alphabet (September 1966) be ﬁo‘gted
1 1 1 ( on from

Persian script of Iranian geographical names. nH

1/14. Romanization of Tlui geographical names

The Conference,

Recognizing the modified general system curréntly
being officially employed in the transcription of geo-

"graphical names from Thai characters into Roman,

Noting the application of that system for the official
-bilingu:lg map of Thailand, '

Noting further that there is no competing system.
for the romanization of Thai,

Recommends the adoption of the modified general
system of the Royal Institute of Thailand?® as the
international system for the romanization of Thai: geo-
graphical names.

? See “Writing systems: transfer of names from the Thai
writing system to Roman letters” (E/CONF.§3/L.20).
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1/15. Romanization of Chinese geographical names

The Conference,

Recognizing the extremely complex nature of the
problems connected with the romanization of Chinese
characters,

Recognizing further the need to adopt a single sys-
tem for the romanization of Chinese geographical
names,

l. Recommends that the attention of the proposed
United Nations. Permanent Committee of Experts on
Geographical Names be drawn to the romanization
system at present used by the Government of China
for the romanization of its official maps, books and
other documents dealing with geographical names in
relation to: other romanization systems; ' :

2. Further recommends the proposed United Na-
tions Permanent Committee of Experts on Geographi-
cal Names to consider the suitability of this system
for acceptance as the standard system for the romani-
zation of Chinese  geographical names.

-

1/17. Transliteration of Amhariec into the Roman
- alphabet

The Conference,

Recognising the need to adopt a sing[l{e system for
the transliteration of Amharic into the Roman alpha-

Recommends that the Amharic-to-English trans-
literation system to be adopted by the Ethiopian
national geographical names authority be considered
b{ the proposed United Nations Permanent Committee
ot Experts on Geographical Names for acceptance as
the standard international system for the writing of
Ethiopian geographical names in the Roman alphabet.

11/5. Bulgarian Cyrtillic alpbabet

The Conference,

Noting that Bulgaria has officially adopted and used
for a number of years asystem for romanizing Bulgarian
geographical names from the Bulgarian Cyrillic alphabet,

Noting. also that a substantial body of Bulgarian
geographical names currently exists in terms of the
BGN/PCGN 1952 transliteration system for Bulgarian
Cynillic, '

Recommends that the system set forth by the Council
on Orthography and Transcription of Geographical
Names in its English version, System of Transliteration
and Transcription of Bulgarian Geographical Names in
Roman Letters (Sofia, 1972), with the addition of certain
alternative romanizations for particular Bulgarian:
Cyrillic characters to be used only as a group, be
adopted as the international system for the romanization -
of Bulgarian geographical names from the Bulgarian
Cyrillic alphabet.

ANNEX
1. Aa a 2.0 ! 2. Lu ¢
2 b6 3. My & 24 Yyg g
3.3 Bb v @ Huy 8 25Ww g
& T'r ¢ 15500 0 26 Ww g
. 1a ¢ 16.011un » 2. Bbs g
6. Ee e 1. Pp ¢ 2 b
T.Kx ¢t 18 Cc s D 0o p
. 33 2z 19Tt t 30 fa
. Hu i 20 Ve v 3L blu
0. Y i j A b [ 2 BL  jaore
. Kx k 22Xx b 3Xx i

The following: alternatives are permitted, but only as & group:
T.XK K zh 2510w sb 2.0 10 yu

10. M1 y 26 Ll i sht 30 48 ya
2. Xx kh 2. bv u 122.5% yaore*
2. Iy ¢ 28 bs R R 2

% Yyg ¢h -

* [fipronunciation. is- known, otherwise ye.



11/6. Cyrillic alphabets of Yagoslavia

The Conference;

Recognizing that two scripts have long been in official
use in Yugoslavia, i.c., the Roman and the Cyrillic
scripts,

Recognizing further that in Yugoslavia romanization

is carried out in official gazetteers and maps in accor-
dance with a uniform system,

Recommends that the system as used in the official
publication Imenik Mesta(Gazetteer of inhabited places)
published by the Federal Statistical Office, Belgrade,
latest edition 1971, be adopted as the international

system for the romanization of the Cyrillic alphabets

officially used in Yugoslavia for Yugoslav geographical
names.

I1/7. Romsnization of the Amharic alphabet

The Conference,

Recognizing the need to adopt a single system for

the transliteration of Ambaric into the Roman alphabet,

. Recommends that the Amharic to English Translitera-
tion System (2nd revised edition, August 1962) adopted
by the Imperial Ethiopian Mapping and Geography
Institute be accepted as the standard international
system for the writing of Ethiopian geographical names
in the Roman alphabets.

11/ 8. Romsnization of Arabic geographical names |

The Conference,

Considering tesolutions 11 and 12 of the First United

Nations Conference on the Standardization of Geo- |

graphical Names,t¢ '

Noting the system adopted by the Arabic experts at
the conference held at Beirutin 1971, which is reproduced
in the annex to document E/CONF.61/L.77,1%

Further noting the practical amendments carried out
and agreed upon by the representatives of the Arabic-
speaking countries at their conference,

Recommends the adoption of the amended Beirut
system, as shown in the annex to E/CONF.61/L.77,
for the romanization of the geographical names within
those Arabic-speaking countries where this system is
officially acknowledged.

W bid, p. 13.

" Second United Nations Conference on the Standardization
of Geographical Names : Vol. {I. Technical Papers (United Nations
publication, to. be issued); agenda item 7.

I1/9. Romanization of Hebrew geographical names

The Conference,

Noting that the romanization system described in
foot-notes 1 and 2 to document E/CONF.61/L.15,!¢ has
!Imul accepted and legalized by the Government of
stael,

Noting further that a substantial body of toponymy
exists in terms of this system,

Recommends the adoption of this system: for the
romanization of geographical names in Israel for inter-
national use, :

11/10. Romanization of Khmer geographical uames

The Conference, _
Recognizing the need to adopt a single system for the

" romanization of the Khmer writing system,

Recommends that the system set out in document
E/CONF.61/L.5/Add.18'7 be accepted as the standard
international system for the writing of Khmer geographi-
cal names in the Roman alphabet.

II/11. Transliteration into Romas and Devansgati

of the languages of the Indisn groap

The Conference,

Referring to paragraph (c) of recommendation D,
Multilingual areas, contained in resolution 4 adopted
by the First United Nations Conference on the Standar-
dization of Geographical: Names,?®

Considering the need to romanize the geographical
names of the official languages of the Indian group for
use in international cartography,

Recommends that the tables of Transliteration into
Roman and Devanagari of the Languages of the Indion
Group,}* with the exception of Sinbala and the note
regarding Tamil, be adopted for the romanization of
the alphabets of the languages of the Indian group.

W [5id, sgenda item 7.
17 Ibid., agenda item 1.
18 Untted Natfons Conference on the Standardization. of Geos

graphical Namey : Vol. I. Report of the Conference (United
Nations publication, Sales No. £.63.1.9), 9. 11.

¥ Revised edition, May 1972, edited by D. N Sharma At
Harnal, Survey of Indis.



-3 -

III/8. BRomanization of Chinese geographical names

The Conference,

Recognizing that the Scheme for & Chinese Fhonetic Alphabet is China's
official Roman alphabet scheme end thet the Rules for the Trsnsliterstion of
Chinese Place Vames with the Chinese Phonetic  Alphabet have been drawn up in China,

Noting that the Scheme for & Chinese Phonetic Alphabet is linguistically
sound and is most suitable for the romanization of Chinese geographical names,
that an Atlas of the People's Republic of Chins in Chinese Phemetic Spelling,

a Gazetteer of Chinese Geographical Names in Chinese Phonetic Spelling (with the
usual spellings in English) and other materials have been published {n China and
that the scheme is already in extensive use, :

Considering the full possibility of adopting the Chinese Phonetic Alphabet
(Pinyin) for the romanization of Chinese gecgraphicsl names internaticnally through
a suitable tranaitional periocd,

Recommends that the Chinese Fhonetic Alphabet (Pinyin) be sdopted as the
international system for the romanization of Chinese geographical names.

.

II1/9. Romanization of Arabie characters

The cw:ereneq,

Considering the importance attached to establishing & single system £or the
- transliteration of Arabic into Roman, )

Considering the effort schieved vith respect to transliteration and the
results obtained by the Beirut Conference (1371) and the modifications attached
to the Beirut Systems at the Second United Nations Confersnce on the Standardization
of Geographical Names,

Yoting the technical and practical difficulties met with {n the applicstien
of the amended Beirut Systes, 29/

Retorimends that the Arabic division meet snd discuss the Moroccan proposal
to arTive at & soluticn to be presented at the eighth session of the United Nations
Group of Experts of Geographical Names. :

29/ Second United Nations Conference on the Standardization of Geographieal
Hames, vol. II. p. 30. '
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II1/10. Bulgarisn Crriliic alvhaber

The Conference,

gonsidering that resolution § of the Second United Nations cOnfckroncq on the
Standardization of Geographical Names is no longer sppropriate,

Recommends that it be replaced as follovs:
“The Conference,

"Noting that {n 1972 Bulgaris sdopted the System of Transliteration and
Transeription of Bulgarian Geographicel Names {nto Foman Letters, produced vy

the Council of Orthography and Trsascription of Geographical Names, Sofis,
vhich bas been in use since that time, :

"Considering that & great number of Buiguin geographical names have
been transliterated in acecordance vith that system,

. "Recognizing elso that for the Bulgarian Cyrillie clphM only one single

standardized system mests the requirements of the internatfional standardization
of geographicel dames, .

"Recommends that the System of Transliteration and Transcription of
Bulgarian Geographical Names into Roman letters, ss shown in the annex belov,

be adopted as the international system for the romanization of Bulgarian
geographical names.”

L]
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I11/1)Y. Serbo-Croatian and Macedonian Cyr{llfec slphabets of Yu ctlavia
The Conference,

Recomnizing the need for elaborstion of resclution § of the Second United

Nations Conference om the Standardization of Geograrical [fames,

Recognizing further that {in Yugoslavis the romanizatien of the Serbo-Croatian

lng. Macedonisn cyrillic alphabets has long been employed in official gazeteers
end maps,

Recommends that the systems that are given in the annex to this resolution

te adopted as the internmational systems for the romanization of Serbo-Croatian and
Macedonian geographical uames in Yugoslavia.

111/12. Transliteration into Roman and Devanarar{ seriots of the
Indian division

The Conference

Referring to resclutica 1l of the Second United Nations Conference on th
Standardization of Geogravhical Names, '

Noting the corrections and amendments given in document E/CONF.69/L.116,
Further noting that the note regarding Tamil has now become applicable,

Recormends- the adoption of the tables of transliteration into Roman and
Devanagari of the languages of the Indian division, reproduced in the technical .
papers of the Second United Nations Conference on the Standardization of
Gesgrephical Names, 65 smended by dccument E/CONF.69/L.116, subject to further
studies being undertaken {n conjunction with Pakistan end Bangladesh of Urdu _md
Bangla. . o
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II1/13. Romanization of the Hebrew alphabet

The Conference,

Recognizing the need for elaboration of resclution 9 of the Second United
Hations Conference om the Standardization of Geographical Names,

Recornizing further that in Israel romanization is carried ocut {a all
official gazetteers and =zaps in sccordance with the system smenticned in the
report of the Second Conference,

Recommends that the systenm given in the annex to this resolution be adopted
as the international system for the romanizaticn of geographical nemes {a the
Habrew alphabet.

A NNEX

Loner ] tyd‘uuthmln " P
sembors Serbo-Croation Nacodonion
[} As As A
] X X 8 b
3 8 8s vy
) Cr e Gg.
s - ARa Ja Dd
[ By 04

GCg - deppevosdsn
! £t O 4 s etherrime
s Ee Ee Ee
» Ka Xn 2t
» 3 3 2z
n Ss Dz dz
2 Ha s 1
3 Ji I | ]
14 Ks Ke Kk
18  Ax Aax Lt
" Ba ba Li i
] Mu Mu Mm
w Ha Hu " Nna
» Ba tha Nj a§
20 Oo Ooe Oo
n Qa fla X
12 PP Py Rre
L] Ce Ce S
2 Te Tr Tt
['H BN ' cé¢ ]

o | KX idifervecsda
Ld K C ¢ in sther carer
i Yy Yy Uu
L. KX (XN Ft
9 X x X x Hnh
10 Ua U Ce
1 q L C ¢
32 Us Uu D2dz
53 Uw Wa O




ROMANIZATION OF THE HEBREW ALPHABET
TRANSLITERATION AND PRONUNCIATION GUIDR
m-hm%dmw& @atsly the same a3 in Enudnmpt where seaved

tished by the Susvey of Israel are cransliterated
sccording e the oificial rules adopesd by the Koes-
sot ( Puzlisnaent) aad peblished in che Official Ge-
zotts No 519 of 3 January 1557, A fist of thess
rules follows below, cogether with a simplified pro-

otherwise ; stress is mostly on the las syllable, Foe
.m l R N “‘anr o “
Geographical Names ity the Topographic Maps of
Lirael * by N. Kadmon and M. Talmi, Survey of [,
rael, Cartographic Papers, No 4. 1969 ( Hebeew,

m“h&m:ﬂ. with English abeeract ). Habfew s wriczen from
The Sephardic pronsaciation prevailing in lsrsel is right to lafe,
given. The phonstic value of letters is approgi- ‘
CONSONANTS'
Hebrew Fisal Name of Romanized
] Al ' -—es Al B'et  WmyiTR
] L~ ] b Beasye L )
3 Vet v ‘ Yaver . w
1,80 Gimal [ 4 bard, a0 in ' govd* Gedam Ty
1, Dule d Doret oty
» He b Hademin R
v Waw w ”, v Warden ™
* Zeyle 3 . Zohat -«
] Pt b o ¢h i, Scottish
v Te ¢ *loch ’, but pecoeral :: ;:
* Tl y Yerwhaleyioa L
] | < k Karkur -y
9 | Kot kh % <b i Scorriah Nolekh
y Laned ! ok Lod :
L Sem m Mages - )
3 t Nea a Nateall oy
° " Sammekh s : Savyom e ]
y ‘Aria . ®ute; gutturalises:  ‘Lvron, Ma'on .
. ~ o tolloving vowsls ™ ‘;':
. L] te t Not "N
 § [ 4 b7 '3 a8 3 in ‘casetes’ Lotat ny
[ 4 Qo q gurrurel & Qedmsa e
] Rabh r guttural Reshet "
[ 4 Shin sh asin * shoee® Shoval beu 4
v Sia s Sedot ntvyp
L% 1) Tw t Tl Aviv e
VOWELS
- Pateal . oo inbae
- Yo Parsml s as & in ‘ber
- Qumag . einbar
e Sheve» e seinyet’
- -.,-_:;- Segol . aein‘yee
e Hatal Seged . asein'yet’
- Lare e és e ein’yer or sy in bay’
-~ iy B asiin‘hit’
- Uirig Male 1 as §in “hic*
—— Helam ° « @ in ‘ hort’
£ Uelam Male . i chane’
- Qumag Qaems ° 0 i dere’
® Yat Qumeg o P X & &
AL Sy . wesin gl
<~  Ouss . weiaged
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NOTES

1 The addition of s dot ( degesh Basaq) within & consonent,
sxcepe 88 shawn in the list, doubles its value and is tepre-
mndbdoub&nﬁowm(nthmm
of the digraph oh).

2 The.sign * (Alef) Mﬂymmmmmu-
tive vowsls or between a consonant and a vowsl; at the be-
ginning of a word it is omitted in transliteration.

3 Doss Dot occur ae the beginning of a name.

4 &&omdlmmhmncmnda (da-
fesh qal).

§ Pronounced w in Eastern and v in Western p?ouﬁﬂcﬁﬁoa;v

6 Thesign © (*Ayin) slightly separates between two. conse-
cutive vowels or between & consonant snda vowel. and
gutturslizes the following vowsl, .

7 The sheva is of two kinds: ebevs na}, which is omittsd

in eransliceration, and sheva na', cepresented by ¢, which
occurs at the beginning of & word or syllable.

8 In some mape and in the following $lossary the gere, if

u:unmud. is tranalicerated 4.

GLOSSARY
OF GEOGRAPHICAL TERMS IN NAME COMBINATIONS

Most geographical names in the romanized editions
of maps of the Survey of Israel are transliterated
from Hebrew. Many of these names contain geo-
graphical terms, the transliterations of which are
listed below. The suffix -t in feminine nouns end-

ing in -a denotes the ‘construct' case (semikhut)

Agam lake
Aggan besin
‘Arsva ("Arvat) plain
Bet house
Be'der well
Berekha (t) pool
Big's (t) valley
‘Ea, pl. ‘Eaot epeing
Gan garden
Gay {Gé) valley
Gesher bridge
Giv'a (t), pl. Givioe hill
Har, pl. Haré mountsin
Holot sands, dunes
t). pi. Horvot ruin
M
Horesha (1) wood
Kefar village
Ma'agar reservoir
Mze'sle sscent
Maavar pass, ford
Makhtésh erosion cirque:
Mapoal waterfall
Ma'yan spring

Magoq, pl. Megogé  cliff

i.e. 'of’, found in most name combinations. E.g.
Horba = Ruin; Horbat Be'ér = Ruin of the Well.
Plural forms frequently found in maps are slso list-
ed. The article is denoted by the pteﬁt ba- of; in
special cases, by he-.

Mo'ﬁu (t) pl. Me'asot cave

Mebist interchange

Meleha (t) saltpan, mudfiat

Megad fort

Meguda (t) fortress

Midber desert

Mitrag bay, gulf

Mishor plain

Migpe obeervation point

Nahal (abde. N.)  stream, water«
course, valley

Qeren, pl. Qarmné: peak

Qever tombd

Qirys (t) town

Rams (1), pl. Rsmot platesu

Rekhes mountain creit,

cange

Rogem cairn

Rosh mountain top

Sade (Sedd), pl. Sedot field

Sheluha (t) apur

Tel hill, ancieot mound

Ya'ar; pl. Ya'arot forest

Yam ses, {ske

Zomet junction

Zua. ol. Zuaé clitf
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IV/14. Conversion into non-Roman weiting systems

The @nfp:oncm

Noting the progress which has been achieved in the romanization of non-Roman
weiting systems,

Recognizing the need to investigate the possibilities of conversion into
non-Roman writing systenms, '

Recommends that the United Nations Group of Experts on Geographical Names
should consider the conversion of non-Arabic weiting systems {nto Arabic script
and, in particular, whether or not non-Roman writing systems should be converted
into Arzabic script through the medium of the Roman alphabet.

IV/17. Transliteration into Foman and Devanagary scripts of the
Indian Division
The Conference,
Referring to resolution 11 of the Second United Nations Confecence on the
Standardization of Geographical Names 37/ and tesolution 12 of the Third United
Nations Confersnce on the Standardization of Geographical Names, k174

Noting the work done {n transliteration into Roman and Devanagari 33/ and
amendments thereto accepted at the Third Confecence, 40/ '

Further noting progress made and work required {n the Indisn Division,

1. Fecomeends that the Indian Division should undertake further studies in
Urdu and Bangla in conjunction with the experts of Pakistan and Bangladeshj

2. Purther tecommends association with Bhutan, Nepal and Sri Lanka in
carrying out those studies, v

37/ See Second United Nations Conference on_the
raphical Names, tondon, 10-31 May 1972, vol. I,
(United Nations publication, Sales No. B.74.1.2), chap, I1I.

38/ Third tnited Mations Conference on the Standardization of raphical

, 17 August<? September 1977, vol. I, Report of the Conference (United
Nations publication, Sales No. E.79.1.4), p. 29.

Standardization of Ge
nes, II, Technical papers (United Nations
~ publication, Sales No., E.74.I.4), pp. 117-162.

Nations p“bllc‘tim( Sales No. E/P/8.81.1.7), PP« 393=395,
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17. Maritime and undersea feature names

11/22. Standardization of maritime nomenclature

The Conference,

Recognizing that the increased interest and activities
of countries in the marine environment require an
improvement in international nomenclatural standard-
ization,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names study existing national
and international practices concerning the delimitation
and naming of oceans and seas, including their integral
subdivisions, beyond the limits of national jurisdiction,
with a view to recommending improvements in current
nomenclatural practices and procedures.

11/23. Names of Antarctic and andersea features

" The Conference,

Noting that the high degree of agreement on Antarctic
names reached by the nations actively interested in that
area has been:achiéved through informal co-operation,

including the adoption of similar naming policies and

the exchange of information supporting new name pro-
posals and counter-proposals, if any,

Recognizing that these procedures come- within the
established framework of national standardization
bodies,

Considering that these procedures are also applicable
to co-operation on the naming of undersea features,

1. Recommends that the United Nations Group of
Experts on Geographical Names work on a model
statement or statements on the treatment of undersea
feature names that can be suggested for adoption by
interested. countries; , ’ _

2. Recommends further that the United Nations
Group of Experts on Geographical Names develop
model forms for proposing names of undersea features
and Antarctic geographical entities for consideration
by national pames authorities, patterned after those
used by the United States Board on Geographical Names
and by similar organizations in other:countries, and a
form or forms for use by a national names authority
in notifying any interested countries or institutions of
its intention to name an undersea or Antarctic feature.

Standardization of names of underses
features beyond & single sovereignty

¢

I1/26.

The Conference,

* Recognizing the importance of the international
standardization of names of undersea features beyond
a single sovereignty,

Recognizing further the absence nowadays of a defi-
nite system and procedure:for aaming such features;

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names, in co-operation with
the appropriate national and international organizations
and, in particular, with the International Hydrographic
Organization, draw up a system for naming undersea
features beyond a single sovereigaty and propose it as
a basis for preparing an international convention-on the
subject. :

I

The Conference,

Noting that problems of terminology of undetsea
features inhibit international standardization of geo-
graphical names employing:-these terms,

Noting. further the discussions on terminology of
undersea features that are in: progress among various
countries-and with the oceanography profession;

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names,. in- co-opération with
interested - national names authorities and international
organizations, attempt to standardize the definitions
of undersea feature terms and definitions and to. pro-
mote their acceptance and use by names authorities.




R

1IY/21. Yaritime feature names
‘l’hg Conference,

Eaﬁng'-c'onsidered resolition 22 of the Second United Nations Conference on
the Standardization of Geographical Nemes, '

Noting that the International Kydrographic Organization has designated e
tachaical cotmittee to recorzend improvements in procedures for naming oceans end
seas and their integral subdivisions - referred to as maritime features - beyond
the linmits of nationdl jurisdiction, :

. Recaﬂhizi_.g the progress made by the International Hydrographic Organization
iy standardizing names of maritime features, .

1. [Exoresses its appreciation to the International Hydrosrsphic Associstion
- for its offer to assist in United Nations pracrar-ves related co maritime features;

7 2. Recommends that the United Nations Group of Experts qon Geographical fanes
co-ordinate {ts programmes with those of the Intermational Hydrographic Organization.

111722, Underses feature nazes
I

The Conference,

o Recalling resolution 26 of the Second United Nations Conference on the
Standardization ¢f Geographical lames,

Considering the {ncreased sctivity in ocess research and the seed to develop
names to:- identify & rapidly groving number of newly discovered underses features,

Recogriizing that such names are required for certain bydragrnpriic publicsatinas:
and for bathymetric charts or related material used for research documentation,

Uoting thet u set of pracedures developed by the United Nations would, if
inplemented by all Member States, lead to & desirable degree of uniformity iz
namidg név féatures, vhile alse establishing a mechanism for resolving conflicts
over or duplication of damas, )

Realizing the {interest of the International Hydrogrsphic Organization and
the Intergovernmental Oceanographic Commission in standardizing aot oaly
procedires for saming but alsc the names themselves,

Recotitafds . that the principles and policies, as well as the neme proposal
fors put defare the Conferssce, be submitted to the Intermational Hydrographie
Qrgenization: for the purpose of developing an agreed statement to meet requirements
for an internationally acceptable set of guidelines designed to ensure caximum
standardization of underses feature cames. :

1T
The cOg{énneo,
Sotisg that oational and international organizatiocns may employ different
terms and definitions for underses features,

Remlizifig that the United Naticns Group of Experts on Geographical Names
hes elaborated & list of teims and definitions that differ from those epproved
end gutmitted to the Conference Uy the Internaticnal Hydrographic Organization,

Hecommsnds that the Group of Experts, in collaboration with the Internaticnal
Hydregraphic Orgenizatien, develap, for intermationel use, a joint 1ist of
terds and definitions for undersea features. :
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Iv/12. Macitime and undersea feature nases
The Conference,

Noting that the Wotking Group on Undersea and Maritime Peatures of the tmited
Nations Group of Bxperts on Geographical Names has completed its tasks in regard to
undersea features, as called for by resolution 22 of the Third tnited Mations
Conference on the Standardization of Geographical Names, 34/

Observing that work in maritime features has not been finished, but should be
further co-ordinated with similar work of the International Hydrographic Office, as
tecommended by the Third United Nations Conference on the Standardigation of
Geographical Names in its resolution 21, 35/

l. Racommends that the task of the Working Group should be limited to
maritime features)

2. Further recommends that the Group of Experts should identify a point o!
contact to carry out essential liaison and communications regarding names of
undersea features proposed by national bodies.

34/ see Third mzud Nations Conference on the Standardization of:

Names, Athens, 17 August-7 September 1977, vol. I Eﬂ: of the Conference (United
Nations publication, Sales No. B.79.I.4), chap. III.

35/ by




18. Names of features beyond a single sovereienty

1/8. Treatment of names of features beyond a
single sovereignty :
A. GENERAL

The Conference, -

Recognising that some features common to, or ex-
tending across the frontiers of, two or more nations
have more than one name applied to them,

Further recogniging that the names of some features
of this kind have different applications or extent,

1. Considers that. it is preferable that a common
name or a common -application be established, wherever
%r’acumble. in the interest of international standardiza-

on;

2. Recommends that the geographical names au-
thorities of the nations concerned attempt to reach
agreement on these conflicting names or applications.

B. MARITIME AND UNDERSEA FEATURES

The Conference, :

Having discussed some of the problems arising from
a lack of international standardization of names of
maritime and undersea features,

Recognizing the necessity for international standardi-
zation of names in and under ocean areas to promote
the safety of navigation and to facilitate the exchange
of scientific oceanographic data,

Noting that valuable initial steps have been taken
towards standardization of both the nomenclature of
hydrographic and undersea features and the geogra-
phical names of some of these features by the Inter-
?gmental Oceanographic Commission (IOC), the

nternational Hydrographic Bureau (IHB), the Inter-
aational Association of Physical
(IAPO), and member nations,

1. Recommends that the proposed United Nations
Permanent Committee of on. Geographical
Narnes: should:

(a) Obtain from the Intergovernmental Oceanc-
graphic Commission (IOC), the International Hydro-
graphic Bureau (IHB) and the [International

_ Association of Physical Oceanography (IAPO), full
particulars of the work already accomplished by those
organizitions;

(0) Establish means for the collection, approval
and distribution by the United Nations of both a list
of agreed terms and definitions for nomenclature of
maritime and undérsea festures and an initial list of
recommended geographical names f{or features re.
quiring names;

(¢) Develop. procedures, for international standardi-
zation of naming new undersea features as they are
discovered, definéd. and identified in the future;

(d) Continue to consult with and, as appropriate,
to use the facilities of [OC, IHB, IAPO and other
relevant bodies to further United Nations objectives
in international standardization of names of maritime
and undersea features;

2, Further recommends that copies of this. resolu-
?R%Obg forwarded immediately to IOC, IHB and

Oceanography

I1/23. Names of Antarctic snd undersea feafiires

‘The Conference,

Noting that the high degree of agreement on Antarctic
names reached by the nations actively interested in that
area has been achieved through informat co-operation.
including the adoption of similar naming poticies and
the exchange of informarion suppotting new name pro-
posals and counter-proposals, if any,

Recognizing that these procedures come within the
established . framework of national' standardization
bodies,

Considering that these procedures are also applicable
to co-operation on the naming of undersea features,

1. Recommends that the United Nations Group of
Experts on Geographical Names work on a: model
statement or statements on the treatment of undersea

- feature names that can be suggested for adoption by

interested countries;

2. Recommends further that the United Nations
Group of Experts on - Geographical Names develop
model forms for proposing names of undersea features

~and Antarctic geographical entities for consideration

by national names authoritiés, patterned after those

- used by the United States Board on Geographical Names

and by similar organizations in other countries, and a
form or forms for use by a national names authority
in notifying any interested countries or institutions of
its intention to name an undersea or Antarctic feature.

11/24. Stanihrdizstion'of names beyond e single sovereignty

The Conference,

Recognizing the increased tempo and volume of
research and investigations of the world, the ocean.
Antarctica and space, including the moon and the solar
planets,

Recognizing further that the absence of an interna-
tional convention or any other international document
determining the rules and procedures of naming and
designating features beyond a single sovereignty presents
an obstacle to production and application of maps and:
other documents for international use, :

Considering that a special document elaborated under
the auspices of the United Nations might provide a
general base for adopting technical cules and procedures
for the naming and renaming of various kinds of #xtra-
terrestrial topographic features and geographical features
beyond a single sovereignty,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names give consideration to the
elaboration of such a document in collaboration- with
the corresponding United Nations bodies and other
international organizations competent in this problem.



11/25. Names of features beyond a single sovereignty

The Conference,

Considering the necessity of an international standard-
ization of names of geographical features which are
under the sovereignty of more than one country or are
divided among two or more countries,

1. Recommends- that countries sharing a given geo-
graphical feature under a different name form should
endeavour to réach agreement on fixing a single name
for the feature concerned;

2. Further recommends that when countries sharing
a given geographical feature and having different official
languages do not succeed in agreeing on 8 common name
form, it should be a general rule of international carto-
graphy that the name forms of each of the languages
in question should be accepted. A policy of accepting
only one or some of such name forms while excluding
the rest on principle would be inconsistent as well
as inexpedient ifn practice. Only technical reasons may
sometimes. make it necessary, especially in the case of
small-scale maps, to dispense with the use of certain
name forms belonging to one language or another.

11/34, Internstional standardizstion of names
beyond a single sovereignty

The Conference,

Having discussed the problems of the international
standardization of geographical names,

Having agreed that its field of application extends
to- the establishrient of standardized names of geo-
graphical entities lying beyond a single sovereigaty,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical names continue to study this
wider aspect.

I1/26.. Standardization of names of andersea
features beyoud a single sovereignty

[
The Conference.

Recognizing the importance of the international
standardization of names of undersea features beyond
a single sovereignty,

_Recognizing further the absence nowadays of a. defi-
nite system and procedure for naming such features,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names, in co-operation with
the appropriate national and international organizations
and, in particular, with the {nterpational Hydrographic
Organization, draw up a system for naming undersea
features beyond a single sovereignty and propose it as
a lgasis for preparing an international convention on the
subject.

II

The Conference,

Noting that problems of terminology of* undersea
features inhibit international standardization of geo-
graphical names employing these terms,

Noting further the discussions on terminology: of
undetsga- features that are in progress among various
countries and with the océanography profession,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names, in co-operation with
interested national names:authorities and international
organizations, attempt to standardize the definitions
of undersea: feature terms and definitions and to pro-
mote their acceptance and use by names authorities.
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[11/2n, Names of features beyond a single gsovereignty

The Conference,

Re;ommends that resolution 25 of the Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical emes 42/ ve reworded as follows:

"The Conference,
b N iy

"Coasidering'thé need for international standardization of names of
geographical features that are under the sovereignty of more than one country
or are divided among two or more countries,

"l. Recommends that countries sharing & given geographical feature
under different names should endeavour, as far as feasible, to reach agreement
on fixing a single name for the faature concerned;

"2. Further recormends that when countries sharing a given geographical
feature do not succeed in egreeing on e common name, it should be a general
rule of internaticpal cartography that the name used by each of the countries
concerned will be accepted., A policy of accenting only one or some of such
names while excluding the rest would be inconsistent in principla as well as
inexpedient in practice. Only technical reasons may sometimes make it
necessary, especially in the case of small-gcale maps, to dispense with the
use of certain names belonging to one language or another.”

L2/ Second United llations Conference on the Standardization of Geozravhical
Uames, vol, I ..., p.1ll, '
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19. Extraterrestrial feature names

I1/21.  Standsrdization of names of extraterrestri
topographic [leatures :

The Conference,

Having discussed the current situation with regard
to the naming of extraterrestrial topographic features,

Recognizing that greatly increased lunar and planetary
exploration, study and associated detailed large-scale
mapping require a new perspective on the naming of
extraterrestrial features and a wider base for inter-
national agreement,

Recommends that the- United Nations Group of
Experts on Geographical Names study the question of
drafting an international convention on the standardi-
zation of extraterrestrial nomenclature, in co-operation
with other competent international bodies.

II1/23. Extraterrestrial feature names

Recalling resolution 21 of the Second United Nations Confersnce on t
Stendardization of Geographical Names, 45/ ' he

Hoting that recent planetary research programes have resulted in & groving
requirement for names for nevly discovered festures on the surface of the ‘planets,

Anticipat{ng that cames for many festures as yet wnidentificd \d. ‘b
required for the future, ‘ Y 11 be

Recognizing that nations sctive {n planetary research wust meet requirétents
for names for maps and charts,

Recognizing thet in view of the great importance of space exploration for
the whole of humanity, vorld-wide participation {n the procedure for naming
extraterrestrial festures would ensure that succeeding generations will inherit
e nomanclature less confused than that bequeathed Ly the past,

Realizing that those nations actively engaged in planetsry exploration have
- developed certain procedures for producing uames for maps, charts and other
publications,

Avare of the role played by the Internationsl Astronomicel Unicn {n the
estsblishment of names lists and the application of names to features for
{nternational purcoses, ‘

1. Recozmepds that the United Nations Group of Experts on Geographical fazes
collaborate with the International Astronctiical Union snd other interested
{nternational bodies in programmes for the allocation of names to sxtraterrestrial
features so that all requirements for names information may be met:

2, Also recommends that, as required, nations employ their own languages
end writing systems in the treatment of generic terminology;

3. Further recommends that proposal forms be devised by the Group of Experts
for the use of all countries that may wish to suggest names for extraterrestrial
features.
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IV/13. Extraterrestrial feature names

The r,cm!o’rtnei P

Considering the statement on the present state of affairs made by the chairman
of the Working Group on Extraterrestrial Peatures of the United Nations Group of
Experts on Geographical Names (E/CONP. 74/L.93) ,

Noting that the naming of extraterrestrial features is done in a satisfactory

way by the Working Group for Planetary System Nomenclaturs of the International
Astronomical imion,

1, Recommends that the wWorking Group on Extraterrestrial Features of the
United Nations Group of Experts on Geographical Names should be dissolveds

2. Purther recommends that the chairman of the Working Group on
Extratecrestrial Features should continue to maintain liaison between the United
Nations Group of Experts and the Working Group for Planetary System Homenclature of
the International Astronomical tnion. :
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20. _Geographical Names from Unwritten Languages

I/16. decording geographical names from
- unwritten languages

The Conference,

Recognizing the many problems resulting irom the
lackldoi a writing system for many languages of the
world,

Recogniging further the need to record such lan-
guages as scientifically: as possible in a suitable writing
system, '

Recommends that for the purpose of recording geo-
grag:ua! names of unwritten languages, the methods
to be employed, in order of preference, will be:

(a) Recording in a phonetic writing system;

(5) Recording in the alphabet. of the International
Phonetic Association (IPA):

(i) Where necessary, a narrow transcription of

the: g:onunciation of the geographical name

will: be: carried out in order to record as pre-
cisely as possible the full phonetic character
of each name;

(ii) In normal circumstances, the broad transcrip-
tion of a name in the [PA alphabet will be
carried out;

(iii) The final writing of the geographical name
will be in an appropriate conventional alphabet
or script, to approximate as nearly as possible
the sound represented by the IPA broad tran-
scription ; ' ,

_ (¢) Recording in the alphabet of a kindred language
for which an alphabet exists; o

{d) Recording directly into a conventional alphabet
or other writing system, if possible by a person famil-
iar with the language from which the recording is
made; if the person making the recording is unfamil-
iar with the language, as much information as possible
will be recorded in order to assess the reliability of the
name as finally written.

1/18. Writing of Afriean geographical asmes

The Conference,
Recognising the existence of a large number of un-

written languages in. Africa whose rendition in the

Roman- alphabet presents very complex problems in
the transcription' of geographical names,

Noting that the French and English alphabets arc
mostly - employed in the rendering of geographical
names in Lﬁ&e languages,

. Draws the attention of the proposed United Na-
tions Permanent Committee of Experts on Geographi-
cal Names to the peculiar nature of these problems;

2; Requests the proposed Commission to give spe-

cial attention to these problems with a view to achiev-
ing an accurate rendering of the sounds, by using

cither the French or the English orthography, de-

pending on the language. area.

1/20. Revision of recommendation VII of the Group

of Experts on Geographical Names

The Conference, :

Having considered recommendation VII of the
Group of Experts on Geographical Namies, ®© .

1. Suggests that the following paragraphs: replace
those previously contained in thatprecomrggﬁdz;%n:

“It is. recommended that, if they have not already:
done so, countries of complicated ethnic and linguis-
tic constitution: consider and attempt to eolve the

roblems brought about by the existence within their:

undaries of geographical names from unwritten
languages, or from minority languages (written or
unwritten) or from dialects of the principal {anguages.
Since the solutions ?i the problems brought about
by the exifstence digl namgs ht‘rom, un&ritf n. lan-
s or from dialects of the principal language
g::);‘e be exceedingly difficult, it is suggested that the
countries concerned work together with; and: profit
from the experience of, other nations with similar
problems, to bring about solutions satisfactory for
their own needs.

“For the treatment of names from unwritten lan-
guages two stages are necessary. First, for recording
names from- oral evidence, one can develop an. un-
ambiguous phonemic gotation for each: language.
Alternatively, where there-is:in use a phonetic alpha-
bet adaptable to a number of unwritten languages.
for example the International African Alphabet; it
may be advantageous to apply it. Secondly, one ¢an
write the names in final forfti by means of regular
correspondence established between that phionemic
notation or phonetic alphabet and the writing sys-
tem adopted by the country concerned for the lan-
guage in question.

“It is recommended that names from: languages
with different writing systems be rendered systemat-
ically by transliteration or transcription as appro-
priate”; » '

2. Recommends that the ’gmposed United” Nations
Permanent Committee of Expeérts on Geographical
Names consider this question further.

10 See World Cartography, vol: VIL (United Nifions. pub
lication, Sales No.: 62’?{'35)?"0."!3; t (Unite Nations: gub-



21. Manual of National Name Standardization

ng. that mmun experience has b«n acquired in this field since
the Pirst Onited Mations m.rm on the Standardisation of Geographical Names,

Considering also that that experience should be systematized and ,
for {ts Getter use by all interested countries, generalized

Avare that some countries are still {n the process of drafting national
munetm for the standardization of geographical names,

scommends that the Mnited Nations Gtoup of Experts on Goegnphicn Names
should, at its next session, initiate the systematization of the experience
acquired so far by preparing a handbook of general technical and msthodological
peinciples for the standardization of geographical names which could be used by
~ interested countries as a guide in dn ¢laboration of their own standardization
peoceduressy

2. Jecommends also that the doﬁmnt in question should be circulated to all
participating countzries and should be examined at the next Conference.

IV/9. wmanual of national name standardization
The Conference, |

Noting the importance of resolution 4 of the Pirst United Hations Conference
on the Standardization of Geographical Names 33/ as the primary document that
provides cecommended guidelines for accomplishing national standardization,

Noting further that & need has been expressed !o: a manual of simplified

guidelines to assist Mamber States which are beginning or are in the initial stage
of national nundndtuucn.

amends that the United Mations Group of Experts on Googuphical Names, at
its slaventh session, should examine the possibility of developing such a manusl by
aqufying ceccmendations A, B and C of the said cesolution d&.

. 1967, vol. I, Report of :ho COn!onnc (niced
muom pubucntm, Sales No. B.68.1.9), chap. III.
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22, Afds to Pronunciatfon

111/7. Alds to ,gremmgirafioﬁ ,_

The Conference,

Noting that the transfer of nemes from one writing system into ancthey woul¢
. be facilitated by information on proauticiation,

Recognizing the practical difficulty of indicati

but the feasibility of providing indications of app
for comprehension in the receiver seript,

ng: precise pronunciations
roximate pronunciations adequa

Recommends that the Group of Experts co,x’zs,ider'th‘e nature and design of

research and experimentation that may help to establish the- ranges of comprehensi
pronunciation, '

23, Minoritx Languages

I1/36. Problems of minority languages

The Conference,

Noting that in some areas, e.g., the Lappish-speaking
part of northern Europe, a minority language is spoken.
inside the territory of more than one country,

Noting further that geographical names in the minority.
language are sometimes spelt according to different
principles in the different countries where the minotity
language is spoken, '

Recognzinig the desirability of a uniform treatment of
the names in the minority language in such areas,

Recommends that, where possible, the countries in
question, in consultation with native speakers of the
minority language :

(a): Adopt a common orthography for all geographical
names of the minority language; '

(5) Use that orthography for the standardization of
the place names in the minority language in their terri-
tory; : :

(c) Publish the standardized names in their official
maps-and national gazetteers. :
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24, Phvsiogeogranhic Names

/7. gtandardization of physiogeographic names
The Conference, |

Considering that it s necessary to intensify activities within the framwock
of national standardization of geographical names, in accordance with cesolution 1§
of the Third tnited Nations Conference on the Standardization of Geographical
Names, 31/ ,

Recognizing that the standardization of named physiogeographic cegions
contributes to the solution of various problems, _ :

1. Recommends that named physiogeographic cegions should be tegistered and
characterized unambiguously}

2. RFurther recommends that the named physiogeographic regions should be
listed in surveys and other documents along with locations and dimensions of the
features, and that the same procedures should be followed also with cespect to
ceglonal features divided among two or more countries. '

| p) 74 See Third tnited Nations Conference on the Standardintion of

Names, Athens, 17 Auqust-7 September 1977, vol. I, Report of the Conference (United
Nations publication, Sales No. E.79.I.4), chap. III. o -

;25' Geographical Names on Tourist Maps

- I1/38. Use of names on tourist maps

- The Conference,

Desiring to ensure the consistent and systematic use
in tourist maps of the geographical names standardized
by each country, .

_ Having regard to the increasing distribution and
influence of tourist maps in the modera world,

Recommends that the Group of Experts get in touch
with the [nternational Union of Official Travel Organi-
zations (IUOTO) and suggest that it should recommend
all its members to use, in their tourist maps, geographi-
¢al-nameés standardized in accordance with the principles
of national standardization endorsed by the work of
the: First and Second United Nations Conferences on
the Standardization of Geographical Names.
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36. Vote of Thanks

11/39. Vote of thanks

The Conference,

Expresses

(a) fts heartfelt thanks to the Government of the
United Kingdom for the excellent arangements
made by it for the orgamization of the Second
United Nations Conference on the Standardi-
zation of Geographical Names and for the
hospitality extended to each and every participant:

(6) Its gratitude to the President for the excellent
way in which he conducted the meetings and the
way and manner in which he looked after the
welfare of the participants;

{¢) its appreciation to the officers and staff of the
United Nations for their hard work.

1I1/27. Yote of thenks
The _Conference,

1, [Expresses {ts heartfelt thanks to the Goverzment of Greece for the
excellent arrangemsnts made by it for the organization of the Third United Hatioms
Conference on the Standardizaticn of Geographical Nazes and for the hospitality
extended to the participants; :

2. Alsc expresses its Appéec‘iction to the President for the extellent way
in which te ¢onducted the meetings and the manner in vhich he looked after the
velfare of the participants;

3. Expresses its gratitude to the officers and staff of the United Nations
Secretariat Cor their hard work.

IV/26. vore of thanks
the Conference,

1. [Expcesses its gratitude to the President of the Conference and the
Chairmen of the Cammittees for the excellent way {n which they conducted the
sestings, and to the Baitor-{n~Chief and the editorial committees for their
dedication)

2. IExpresses its sppreciation to the Government of 9witzerland, through {ts
Pederal Office Of Topography, for the hospitality sxtended to the participants)

3. Expresses its thanks to the outgoing Chairman of the {fiited Maticns Group
of Bxperts on Geographical dNames for the valuable work done by Professor J. Breu of
Austriag :

. 4. Expresses its-thanks to the officers and staff of the nited Mations:for
their hard ind dedicated work,



